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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 695/2002,
annettu 22 päivänä huhtikuuta 2002,

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien peroksodisulfaattien tuontia koskevan polkumyynnin
vastaisen menettelyn päättämisestä

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon polkumyynnillä muista kuin Euroopan
yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautumisesta
22 päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 384/96 (1), jäljempänä ’perusasetus’, ja erityisesti sen 9
artiklan ja 11 artiklan 2 kohdan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen, joka on tehty komis-
sion kuultua neuvoa-antavaa komiteaa,

sekä katsoo seuraavaa:

A MENETTELY

(1) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien peroksodisul-
faattien tuontiin sovellettavien polkumyyntitoimenpi-
teiden voimassaolon lähestyvää päättymistä koskevan
ilmoituksen (2) julkaisemisen jälkeen komissio vastaan-
otti perusasetuksen 11 artiklan 2 kohdan mukaisen
kyseisten toimenpiteiden tarkastelua koskevan pyynnön.

(2) Pyynnön esitti Euroopan kemianteollisuutta edustava
European Chemical Industry Council, jäljempänä ’CEFIC’,
yhteisön tuottajien puolesta, joiden tuotanto muodostaa
yhteisön koko peroksodisulfaattien tuotannon.

(3) Pyyntöön sisältyi alustava näyttö siitä, että jos toimenpi-
teiden annettaisiin raueta, vahingollinen polkumyynti
jatkuisi tai toistuisi, mitä pidettiin riittävänä perusteena
toimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan
tarkastelun vireillepanolle.

(4) Kuultuaan neuvoa-antavaa komiteaa komissio pani
vireille Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä julkaistulla
ilmoituksella (3) Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevien, tällä hetkellä CN-koodiin ex 2833 40 00 kuulu-
vien peroksodisulfaattien tuontiin sovellettavien toimen-
piteiden voimassaolon päättymistä koskevan tarkastelun.

(5) Komissio ilmoitti asiasta virallisesti vientiä harjoittaville
tuottajille ja tuojille, joita asian tiedettiin koskevan, viejä-
maan edustajille, edustaville käyttäjille sekä yhteisön

tuottajille. Asianomaisille osapuolille annettiin tilaisuus
esittää näkökantansa kirjallisesti ja pyytää kuulemista
tarkastelun vireillepanoa koskevassa ilmoituksessa asete-
tussa määräajassa.

B PYYNNÖN PERUUTTAMINEN JA MENETTELYN PÄÄT-
TÄMINEN

(6) CEFIC peruutti Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
peroksodisulfaattien tuontia koskevan tarkastelupyyn-
tönsä virallisesti 25 päivänä tammikuuta 2002 päivätyllä
komissiolle osoitetulla kirjeellä.

(7) Perusasetuksen 9 artiklan 1 kohdan ja 11 artiklan 2
kohdan mukaisesti menettely on päätettävä, jos pyyntö
peruutetaan, paitsi jos päättäminen ei ole yhteisön edun
mukaista.

(8) Katsottiin, että menettely olisi päätettävä, sillä tutkimuk-
sessa ei tullut ilmi seikkoja, jotka olisivat osoittaneet
päättämisen olevan yhteisön edun vastaista. Asianomai-
sille osapuolille ilmoitettiin asiasta ja niille annettiin
mahdollisuus esittää huomautuksensa. Yhdeltäkään
osapuolelta ei kuitenkaan saatu huomautuksia. Näin
ollen ei ole viitteitä siitä, että toimenpiteiden voimas-
saolon päättäminen ei olisi yhteisön edun mukaista.

(9) Tämän vuoksi pääteltiin, että Kiinan kansantasavallasta
peräisin olevien peroksodisulfaattien tuontia koskeva
polkumyynnin vastainen menettely olisi päätettävä ja
voimassa olevien toimenpiteiden olisi annettava raueta,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Kumotaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien perokso-
disulfaattien, jotka luokitellaan tällä hetkellä CN-koodiin
ex 2833 40 00, tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpi-
teet ja päätetään kyseistä tuontia koskeva menettely.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona
se julkaistaan Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

(1) EYVL L 56, 6.3.1996, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2238/2000 (EYVL L 257,
11.10.2000, s. 2).

(2) EYVL C 167, 16.6.2000, s. 4.
(3) EYVL C 366, 20.12.2000, s. 5.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Luxemburgissa 22 päivänä huhtikuuta 2002.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja

M. ARIAS CAÑETE
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NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 696/2002,
annettu 22 päivänä huhtikuuta 2002,

asetuksella (EY) N:o 2398/97, sellaisena kuin se on muutettuna ja sen soveltaminen keskeytettynä
asetuksella (EY) N:o 1644/2001, käyttöön otetun lopullisen polkumyyntitullin vahvistamisesta

Intiasta peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 133 artiklan,

ottaa huomioon polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta
suojautumisesta 22 päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 384/96 (1), jäljempänä
’perusasetus’,

ottaa huomioon komission ehdotuksen, jonka komissio on tehnyt neuvoa-antavaa komiteaa kuultuaan,

sekä katsoo seuraavaa:

A VOIMASSA OLEVAT TOIMENPITEET

(1) Neuvosto otti 28 päivänä marraskuuta 1997 annetulla asetuksella (EY) N:o 2398/97 (2), jäljempänä
’lopullista tullia koskeva asetus’, käyttöön lopullisen polkumyyntitullin Egyptistä, Intiasta ja Pakista-
nista peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa. Lopullisia toimenpiteitä
koskevaa asetusta edelsi komission asetus (EY) N:o 1069/97 (3), jäljempänä ’väliaikaista tullia koskeva
asetus’, väliaikaisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Egyptistä, Intiasta ja Pakistanista peräisin
olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa.

Maailman kauppajärjestön, jäljempänä ’WTO’, riitojenratkaisuelin antoi 12 päivänä maaliskuuta
2001 muutoksenhakuelimen kertomuksen ja muutoksenhakuelimen muuttaman paneelin kerto-
muksen asiasta ”Euroopan yhteisöt — Intiasta peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaat-
teiden tuonnissa sovellettavat polkumyyntitullit”, jäljempänä ’kertomukset’ (4).

Muistutetaan, että näiden kertomusten antamisen jälkeen lopullisia toimenpiteitä koskevaa asetusta
muutettiin neuvoston asetuksella (EY) N:o 1644/2001 (5), jolla otettiin käyttöön lopullinen polku-
myyntitulli Egyptistä, Intiasta ja Pakistanista peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaat-
teiden tuonnissa ja sen soveltaminen Intiasta peräisin olevaan tuontiin keskeytettiin. Lopullisia
toimenpiteitä koskevaa asetusta muutettiin viimeksi neuvoston asetuksella (EY) N:o 160/2002 (6),
jolla keskeytettiin polkumyyntitullin soveltaminen Egyptistä peräisin olevaan tuontiin ja saatettiin
päätökseen Pakistania koskeva menettely. Neuvoston asetuksen (EY) N:o 160/2002 1 artiklan 2
kohdan mukaisesti Egyptistä peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa
sovellettavan polkumyyntitullin voimassaolo päättyi 28 päivänä helmikuuta 2002, koska komissio ei
ollut saanut yhtään tarkastelupyyntöä kyseisessä asetuksessa säädetyssä määräajassa.

B PÄÄTELMIEN UUDELLEENARVIOINTI

1 Alustava huomautus

(2) Komissio pani vireille ainoastaan polkumyyntiä koskevan tarkastelun perusasetuksen 11 artiklan 3
kohdan mukaisesti sen jälkeen, kun alkuperäisessä tutkimuksessa valituksen tekijänä ollut EY:n
puuvilla- ja liitännäistekstiiliteollisuuden komitea (EUROCOTON) oli jättänyt asianmukaisilla asiakir-
joilla varustetun pyynnön. Vireille panoa koskeva ilmoitus (7) julkaistiin 13 päivänä helmikuuta
2002, ja polkumyyntitullin soveltamisen keskeyttämistä jatketaan asetuksen (EY) N:o 1644/2001 2
artiklan 2 kohdan mukaisesti, kunnes tarkastelua koskevan tutkimuksen tulokset on saatu.

(1) EYVL L 56, 6.3.1996, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2238/2000 (EYVL L
257, 11.10.2000, s. 2).

(2) EYVL L 332, 4.12.1997, s. 1.
(3) EYVL L 156, 13.6.1997, s. 11.
(4) Asiakirja WT/DS141/9, 22. maaliskuuta 2001.
(5) EYVL L 219, 14.8.2001, s. 1.
(6) EYVL L 26, 30.1.2002, s. 1.
(7) EYVL C 39, 13.2.2002, s. 17.
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Intia 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-
jakso

(3) Koska menettely on saatettu päätökseen Pakistanista peräisin olevan tuonnin osalta ja Egyptistä
peräisin olevaa tuontia koskevien toimenpiteiden voimassaolo päättyi 28 päivänä helmikuuta 2002,
päätelmien uudelleenarviointia pidetään nyt aiheellisena. Uudelleenarviointi rajoittuu vahingon ja
syy-yhteyden määrittämiseen siinä määrin kuin tämä määrittely aikaisemmin perustui Egyptistä,
Intiasta ja Pakistanista peräisin olevan tuonnin yhteisen vaikutuksen tarkasteluun.

(4) Muistutetaan, että polkumyyntiä koskeva tutkimus kattoi 1 päivän heinäkuuta 1995 ja 30 päivän
kesäkuuta 1996 välisen ajanjakson, jäljempänä ’tutkimusajanjakso’. Vahinkoa koskevan arvion
kannalta olennaisia tunnuslukuja koskeva tutkimus kattoi 1 päivän tammikuuta 1992 ja tutkimus-
ajanjakson päättymispäivän, eli 30 päivän kesäkuuta 1996, välisen ajanjakson. Tästä ajanjaksosta
käytetään jäljempänä nimitystä ’tarkastelujakso’.

2 Vahinko

2.1 Intiasta tulevan tuonnin määrä, markkinaosuus ja hinnat

(5) Taulukko osoittaa, miten Intiasta tuleva tuonti erikseen tarkasteltuna kehittyi tarkastelujakson aikana.

Määrät — tonnia 11 845 12 424 13 113 17 998 18 428

Indeksi 100 105 111 152 156

Markkinaosuus 5,9 % 6,4 % 6,8 % 9,5 % 9,9 %

ECU/kg 5,53 6,05 6,57 5,10 4,94

Eurostat

Indeksi 100

Indeksi 1993 — tutkimusajanjakso 106 119 92 89

Indeksi 1994 — tutkimusajanjakso 100 109 84 82

100 78 75

(6) Intiasta tuleva tuonti erikseen tarkasteltuna kasvoi vuoden 1992 11 845 tonnista tutkimusajanjakson
aikana 18 428 tonniin eli tarkastelujakson aikana 56 prosenttia ja 6 583 tonnia.

(7) Mikäli jätetään huomiotta niiden viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä,
Intiasta polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin määrän kasvu on edelleen merkittävä. Kun tällainen
tuonti jätetään huomiotta, polkumyynnillä tapahtuva tuonti kasvoi 10 232 tonnista vuonna 1992
15 816 tonniin tutkimusajanjakson aikana eli 55 prosenttia ja 5 584 tonnia. Sen markkinaosuus oli
kasvanut 66 prosenttia tarkastelujakson aikana ja oli yhä 8,5 prosenttia yhteisön markkinoista
tutkimusajanjakson aikana.

(8) On syytä huomata, että tuonti Intiasta kasvoi eniten vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä
aikana (5 315 tonnia ja markkinaosuuden kasvu oli 3,1 prosenttiyksikköä, ja mikäli jätetään
huomiotta intialaiset viejät, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä, 5 058 tonnia ja markkina-
osuuden kasvu oli 2,9 prosenttiyksikköä). Tämä polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin kehitys sattui
samaan aikaan kuin kulutus laski 4 prosenttia ja 7 849 tonnia yhteisön markkinoilla.

(9) Lisäksi edellä oleva taulukko osoittaa, että intialaisten vuodeliinavaatteiden hinnat olivat laskeneet
merkittävästi tarkastelujakson aikana. Esimerkiksi keskimääräiset hinnat laskivat 18 prosenttia
vuoden 1993 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana ja 25 prosenttia vuoden 1994 ja tutkimusajan-
jakson välisenä aikana. Myyntihintojen kehityssuunnissa ei ole merkittävää eroa, mikäli jätetään
huomiotta sellaisten intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä.
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(10) Tutkimusajanjakson aikana Intiasta peräisin olevan polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin hinnan
alittavuus ilmaistuna prosentteina yhteisön tuotannonalan mukautetuista keskihinnoista vaihteli 13,8
prosentista 40,8 prosenttiin. Tilanne ei muutu myöskään tältä osin, mikäli jätetään huomiotta
sellaisten intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä (ks. asetuksen (EY)
N:o 1644/2001 johdanto-osan 24 kappale). Painotettu keskimääräinen hinnan alittavuuden margi-
naali on 19 prosenttia.

2.2 Yhteisön tuotannonalan tilanne

(11) Palautettakoon mieliin, että yhteisön tuotannonalan tilanne analysoitiin väliaikaista tullia koskevan
asetuksen johdanto-osan 81—91 kappaleessa sekä lopullista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan
40—41 kappaleessa. Kaikkia perusasetuksen 3 artiklan 5 kohdassa luetteloituja tekijöitä tarkasteltiin,
kuten asetuksen (EY) N:o 1644/2001 johdanto-osan 25—47 kappaleesta ilmenee.

2.2.1 Kasvu

(12) Yhteisön tuotannonalan kasvu oli erityisen negatiivista vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä
aikana myynnin määrän osalta (− 1 173 tonnia). Markkinaosuuden kasvu oli samana aikana hyvin
rajoittunutta (0,2 prosenttiyksikköä) ja oli jopa negatiivinen vuoden 1995 ja tutkimusajanjakson
välisenä aikana. Samaan aikaan Intiasta tulevan halpatuonnin markkinaosuuden kasvu oli aina
positiivinen ja merkittävä. Vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana tuonti Intiasta kasvoi
40,5 prosenttia ja 5 315 tonnia (47 prosenttia ja 5 058 tonnia, mikäli jätetään huomiotta niiden
intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä) ja markkinaosuuden kasvu
oli niinkin korkea kuin 3,1 prosenttiyksikköä (2,9 prosenttiyksikköä) saman ajanjakson aikana.

2.2.2 Yhte isön hintoihin vaikuttavat teki jä t

(13) Kotimarkkinoiden hintoihin vaikuttavia tekijöitä koskeva arviointi keskittyi ensisijaisesti kysynnän
supistumiseen ja raakapuuvillan hintoihin.

(14) Tutkimus osoitti selvästi, että yhteisön tehtaiden sulkemisen ja tietyistä kolmansista maista tulevan
tuonnin laskun aiheuttaman vajauksen täytti tarkastelujakson aikana huomattavassa määrin Intiasta
tuleva tuonti, josta suurimman osan havaittiin tapahtuneen polkumyynnillä. Koska Intiasta polku-
myynnillä tapahtuneen tuonnin hinnat alittivat kaikkien vuodeliinavaatteita yhteisön markkinoilla
myyvien toimijoiden hinnat, päätellään, että kysynnän supistumisella sinänsä ei ollut kumoavaa
vaikutusta varsinkaan yhteisön tuotannonalan hintoihin.

(15) Raakapuuvillan hinta, joka voi olla 15 prosenttia vuodeliinavaatteiden kokonaiskustannuksista, nousi
merkittävästi tarkastelujakson aikana. Normaalisti terveissä markkinaolosuhteissa tuottajien olisi
pitänyt pystyä siirtämään tämä kustannusten nousu kuluttajille. Tutkimus on osoittanut, että
yhteisön tuotannonala ei tässä tapauksessa kyennyt siihen.

(16) Kuten edellä johdanto-osan 9—10 kappaleessa kuvataan, tutkimuksessa varmistui lisäksi, että
kyseiset tuontihinnat laskivat huomattavasti ja että intialaisten vientiä harjoittavien tuottajien
hintojen alittavuus oli merkittävä. Intian hinnat laskivat jopa 18 prosenttia, ja havaittiin hinnan
alittavuuden marginaaleja, jotka vaihtelivat 13,8 prosentista 40,8 prosenttiin.

(17) Lisäksi vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana Intiasta tulevan tuonnin määrä kasvoi
eniten: 5 315 tonnia (5 058 tonnia ottamatta huomioon tuontia, joka ei tapahtunut polkumyyntihin-
taan) ja sen markkinaosuuden kasvu oli 3,1 prosenttiyksikköä (2,9 prosenttiyksikköä). Tämän
tuonnin osuus vastasi 34 prosenttia yhteisön tuotannonalan myynnin määrästä vuonna 1994 ja yli
50 prosenttia tutkimusajanjakson aikana.
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2.2.3 Tosias ia l l i sen polkumyynt imarginaal in suuruus

(18) Kun otetaan huomioon Intiasta peräisin olevan tuonnin määrät ja hinnat, varsinaisen polkumyynti-
marginaalin suuruuden vaikutusta yhteisön tuotannonalaan ei voida pitää vähäpätöisenä. Kuten
edellä johdanto-osan 8 kappaleessa korostetaan, Intiasta tuleva tuonti kasvoi merkittävästi sekä
absoluuttisesti että suhteellisesti. Se oli 33 prosenttia yhteisön tuotannonalan myynnin määrästä
vuonna 1992 ja yli 50 prosenttia tutkimusajanjakson aikana (vastaavasti 28 prosenttia ja 43
prosenttia, mikäli jätetään huomiotta niiden intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoitta-
neen polkumyyntiä).

(19) Intialaisia viejiä edustava järjestö väitti, että jos polkumyyntimarginaalit ovat paljon alhaisemmat
kuin hinnan alittavuuden marginaali tai viitehinnan alittavuuden marginaali, yhteisön tuotannonalan
kärsimä vahinko johtuu muista syistä. Vaikka todettiin, että yksittäiset polkumyyntimarginaalit ja
Intian painotettu keskimääräinen polkumyyntimarginaali alittavat hinnan alittavuuden marginaalit,
mutta todetut polkumyyntimarginaalit ylittävät silti huomattavasti vähimmäistasot. Ainakin yksi
kolmasosa hintojen alittavuudesta olisi poistunut, jos tuonti Intiasta ei olisi tapahtunut polkumyyn-
nillä, ja intialaisia tuotteita kohtaan tunnettu kiinnostus olisi huomattavasti vähentynyt.

2.3 Vahinkoa koskeva päätelmä

(20) Edellä olevasta uudelleenarvioinnista seuraa, että tuonti Intiasta kasvoi 56 prosenttia ja 6 583 tonnia
vuoden 1992 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana ja sen markkinaosuus kasvoi 67 prosenttia (55
prosenttia tai 5 584 tonnia, mikäli jätetään huomiotta ilman polkumyyntiä tapahtunut tuonti). Mikäli
ainoastaan polkumyynnillä tapahtuva tuonti otetaan huomioon, sen markkinaosuus kasvoi 3,4
prosenttiyksikköä ja oli 8,5 prosenttia yhteisön markkinoista tutkimusajanjakson aikana. Sekä abso-
luuttisesti että suhteellisesti kasvu on näin ollen merkittävä, vaikka jätetään huomiotta niiden
intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä. Lisäksi intialaisten vuodelii-
navaatteiden keskimääräiset hinnat laskivat 18 prosenttia tarkastelujakson aikana, ja polkumyynnillä
tapahtuvan tuonnin hintojen alittavuus määritettiin keskimäärin 19 prosentiksi tutkimusajanjakson
aikana.

(21) Edellä esitetyn perusteella päätellään, että yhteisön tuotannonalalle on aiheutunut merkittävää
vahinkoa.

3 Syy-yhteys

3.1 Johdanto

(22) Edellä esitettyjen päätelmien perusteella asetuksen (EY) N:o 1644/2000 johdanto-osan 54—58
kappaleessa sekä väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 100—101 kappaleessa esitetty
syy-yhteyttä koskeva arviointi olisi myös suoritettava uudelleen.

3.2 Polkumyynnillä Intiasta tapahtuvan tuonnin vaikutus

(23) Kuten johdanto-osan 5—8 kappaleesta ilmenee, tuonti Intiasta kasvoi merkittävästi absoluuttisesti
6 583 tonnia ja 56 prosenttia (mikäli jätetään huomiotta niiden intialaisten viejien tuonti, joiden ei
havaittu harjoittaneen polkumyyntiä, määrän kasvu olisi 5 584 tonnia, mikä prosentteina on 55).
Kyseisen tuonnin markkinaosuus kasvoi tarkastelujakson aikana 5,9 prosentista 9,9 prosenttiin, eli
4,0 prosenttiyksikköä (5,1 prosentista 8,5 prosenttiin, eli 3,4 prosenttiyksikköä mikäli jätetään
huomiotta niiden intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä). Tutki-
musajanjakson aikainen painotettu keskimääräinen hinnan alittavuuden marginaali (jättäen
huomiotta niiden intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä) vahvistet-
tiin 19 prosentiksi.



FI Euroopan yhteisöjen virallinen lehti25.4.2002 L 109/7

(24) Tarkastelujakson aikana yhteisön tuotannonalan myynti kasvoi hiukan eli 348 tonnia ja yhteisön
tuotannonalan markkinaosuus kasvoi 18,1 prosentista 19,7 prosenttiin eli 1,6 prosenttiyksikköä.
Tämä on nähtävä siinä valossa, että säilyttääkseen tuotannon ja myynnin tason yhteisön tuotan-
nonala onnistui siirtämään tuotantoaan ja myyntiään lisäarvoltaan parempiin tuotteisiin. Kaiken
kaikkiaan tämä johti kustannusten nousuun, jota hintojen korotukset eivät kattaneet. Tutkimus
osoitti, että yhteisön tuotannonalan painotettu keskimääräinen myyntihinta pysyi suurelta osin
samana.

(25) Palautettakoon niin ikään mieliin (väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 97 kappale),
että vuodeliinavaatteiden markkinat ovat avoimet ja että tuotteet ovat keskenään korvattavissa.
Yhteisön suuret vuodeliinavaatteiden ostajat, joiden tilauksilla voidaan varmistaa tuotantokapasiteetin
korkea käyttötaso ja saavuttaa näin ollen suurtuotannon etua, reagoivat erittäin herkästi hintavaihte-
luihin. Tämän perusteella voidaan päätellä, että asianomaisten intialaisten vientiä harjoittavien tuotta-
jien halvat hinnat, jotka olivat yhteisön markkinoiden alhaisimmat, ja niiden merkittävä ja kasvava
markkinaosuus ovat aiheuttaneet yhteisön markkinoilla jatkuvaa hintoihin kohdistuvaa laskupainetta.

(26) Kuten edellä johdanto-osan 17 kappaleessa todetaan, olisi lisäksi otettava huomioon, että vuoden
1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana Intiasta tulevan tuonnin määrä kasvoi eniten, eli 41
prosenttia ja 5 315 tonnia (47 prosenttia ja 5 058 tonnia, mikäli jätetään huomiotta sellaisten
intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä). Sinä aikana Intian tuonnin
markkinaosuus kasvoi 3,1 prosenttiyksikköä (2,9 prosenttiyksikköä). Palautettakoon mieliin, että
tutkimus osoitti, että sillä ajanjaksolla yhteisön tuotannonalan taloudellinen tilanne huononi eniten,
erityisesti tuotto laski 1,4 prosenttiyksikköä ja sijoitetun pääoman tuotto 7 prosenttiyksikköä.

Kuten väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 99 kappaleessa todetaan, hinnankoro-
tusten estyminen ja tästä aiheutunut kannattavuuden heikkeneminen (ja vastaava kassavirran ja
sijoitetun pääoman tuoton kehitys) olivat pääasiallisia tekijöitä, joiden perusteella yhteisön tuotan-
nonalalle katsottiin aiheutuneen merkittävää vahinkoa. Koska Intiasta peräisin olevan polkumyynnillä
tapahtuvan halpatuonnin merkittävä kasvu ja yhteisön tuotannonalan taloudellisen tilanteen heikke-
neminen sattuivat ajallisesti samaan aikaan, vahvistetaan asianomaisen tuonnin ja todetun merkit-
tävän vahingon välillä olevan suora yhteys.

3.3 Muiden tekijöiden vaikutukset

3.3.1 Alustavat huomiot

(27) Palautettakoon mieliin, että asetuksessa (EY) N:o 1644/2001 esitetty arvio muiden tekijöiden kuin
polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin vaikutuksista yhteisön tuotannonalan tilaan vahvisti syy-
yhteyden Intiasta, Egyptistä ja Pakistanista peräisin olevan polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin ja
todetun merkittävän vahingon välillä (asetuksen (EY) N:o 1644/2001 johdanto-osan 69 kappale).
Tähän arviointiin kuului muista kolmansista maista, joihin toimenpiteitä ei sovellettu, tuleva tuonti,
johon Egyptistä ja Pakistanista tuleva tuonti ei luonnollisestikaan kuulunut. Koska Pakistanista
peräisin olevaa tuontia koskeva menettely oli saatettu päätökseen (asetuksen (EY) N:o 160/2002
johdanto-osan 13 kappale) ja Egyptiä koskevien toimenpiteiden voimassaolo oli päättynyt, muista
kolmansista maista peräisin olevan vuodeliinavaatteiden tuonnin vaikutuksen uudelleenarviointi
kattaa kaiken muun tuonnin paitsi tuonnin Intiasta, mukaan luettuna tuonti Egyptistä ja Pakistanista.

(28) Lisäksi on tärkeää varmistaa, että niistä kolmansista maista tulevan tuonnin, joita toimenpiteet eivät
koske, Egypti ja Pakistan mukaan luettuina, vahingollisten vaikutusten ei katsota johtuvan Intiasta
tulevasta erikseen tarkastellusta tuonnista. Sen vuoksi näistä maista tulevan tuonnin vahingollisista
vaikutuksista tehtiin erillinen arviointi ja erittely.

(29) Alusta alkaen olisi korostettava yhteisön tuotannonalalle aiheutuneen vahingon luonnetta eli hinnan-
korotusten estymistä sekä kannattavuuden heikkenemistä ja riittämättömyyttä, joista aiheutui talou-
dellista tappiota.
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Tuonti kolmansista maista, joita toimenpiteet
eivät koske (Eurostat) 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-

jakso

3.3.2 Kolmansis ta mais ta tu levan tuonnin vaikutus

(30) Palautettakoon ensinnäkin mieliin, että muista kolmansista maista kuin Intiasta, Egyptistä ja Pakista-
nista tapahtuneen vuodeliinavaatteiden tuonnin vaikutusta arvioitiin väliaikaista tullia koskevan
asetuksen johdanto-osan 100—101 kappaleessa. Todettiin, että tämä tuonti oli peräisin hyvin
monesta eri kolmannesta maasta, joiden markkinaosuus oli hyvin pieni. Kuten seuraavasta taulukosta
ilmenee, tutkimusajanjakson aikana merkittävimpien kolmansien maiden markkinaosuudet olivat:
Turkki (4 %), Puola (2,4 %), Thaimaa (1,5 %), Kiina (1,1 %) ja Romania (1,7 %). Kaikkien muiden
kolmansien maiden markkinaosuus oli alle prosentti yhteisön kulutuksesta.

Turkki

Markkinaosuus 4,2 % 3,6 % 3,1 % 3,6 % 4 %

Hinta ECU/kg 6,7 7,1 7,6 8,1 7,9

Puola

Markkinaosuus 0,5 % 0,9 % 1,4 % 2,2 % 2,4 %

Hinta ECU/kg 7,2 7,2 7,5 8,3 8,4

Thaimaa

Markkinaosuus 2,1 % 1,6 % 2,2 % 1,8 % 1,5 %

Hinta ECU/kg 5,0 5,4 4,9 5,1 5,3

Kiina

Markkinaosuus 0,9 % 1,2 % 1,4 % 1,3 % 1,1 %

Hinta ECU/kg 10,0 9,5 9,1 9,2 9,7

Romania

Markkinaosuus 0,3 % 0,2 % 0,7 % 1,0 % 1,7 %

Hinta ECU/kg 6,7 4,9 5,1 5,6 5,8

Muut kolmannet maat, joiden markki-
naosuus on pieni

12,9 % 9,8 % 7,7 % 4,5 % 4,4 %

Hinta ECU/kg 6,0 6,6 11,6 14,9 14,7

(31) Arviosta ilmenee, että Thaimaan, jonka tuontihinta oli 7 prosenttia korkeampi kuin Intian, hinnat
olivat alimmat kaikista yllä mainituista kolmansista maista. Thaimaan markkinaosuus (1,5 %) on
kuitenkin vain 15 prosenttia pelkästään Intian markkinaosuudesta. Kaikki muut kolmansien maiden
viejät myivät vuodeliinavaatteita yhteisön markkinoilla huomattavasti korkeammalla hinnalla kuin
intialaiset ja egyptiläiset vientiä harjoittavat tuottajat. Edellä olevasta seuraa, että Intian, Egyptin ja
joissakin tapauksissa myös Pakistanin tuontihinnat alittivat suurimman osan edellä mainitun tuonnin
hinnoista.
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Muista kolmansista maista peräisin oleva
tuonti 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-

jakso

(32) Kuten väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 101 kappaleessa todetaan, halpatuonti
muista kolmansista maista kuin Egyptistä ja Pakistanista, joka alitti yhteisön tuotannonalan hinnat,
olisi myös voinut vaikuttaa yhteisön tuotannonalalle aiheutuneeseen vahinkoon. Rajoittuneen mark-
kinaosuuden ja myyntihintojen tason takia sen vaikutuksen yhteisön markkinoihin katsotaan olevan
olematon tai vähäpätöinen.

(33) Toiseksi Pakistanin ja Egyptin vientiä harjoittaville tuottajille kuuluvaksi tuonniksi katsottu tuonti
analysoitiin tutkimukseen kuulumattomista maista peräisin olevan muun yhteisöön tuonnin vaiku-
tuksen arvioinnin yhteydessä. Vuodeliinavaatteiden tuonti kolmansista maista, Egypti ja Pakistan
mukaan luettuina, kehittyi seuraavasti:

Määrä — tonnia 63 694 65 094 67 552 65 473 64 078

Indeksi 100 102 106 103 101

Hinta ECU/kg 6,0 6,1 6,3 6,5 6,7

Indeksi 100 102 105 108 111

Markkinaosuus 31,9 % 33,5 % 34,9 % 34,6 % 34,5 %

Indeksi 100 105 109 109 108

(34) Kuten yllä olevasta taulukosta ilmenee, tuonnin määrä kaikista muista kolmansista maista kasvoi
vähän, yhden prosentin ja 384 tonnia tarkastelujakson aikana. Näin ollen verrattuna väliaikaista tullia
koskevassa asetuksessa esitettyihin päätelmiin, jotka osoittivat yleistä laskevaa suuntausta tarkastelu-
jakson aikana, tuonti näistä muista maista kasvoi 6 prosenttia vuoteen 1994 mennessä ja väheni sen
jälkeen 5 prosenttia. Tarkastelujakson lopussa kyseisen tuonnin määrä oli suurin piirtein samalla
tasolla kuin alussa. Edellä mainittu päätelmiä koskeva muutos heijastuu myös markkinaosuudessa.
Kyseisen tuonnin markkinaosuus kasvoi 8 prosenttia ja 2,6 prosenttiyksikköä samana ajankohtana.

(35) On syytä huomata, että juuri tutkimusajanjaksoa edeltävänä aikana, eli vuodesta 1994 tutkimusajan-
jakson loppuun, kun yhteisön tuotannonalan taloudellinen tilanne kehittyi kaikkein negatiivisimmin,
myös tuonti muista kolmansista maista kehittyi negatiiviseen suuntaan: sen määrä laski 5 prosenttia
ja 3 474 tonnia ja se myös menetti markkinaosuuttaan. Keskimääräinen hinta kuitenkin nousi
jatkuvasti.

(36) On syytä huomata, että Egyptistä ja Pakistanista tulevan tuonnin ottaminen huomioon ei muuta
väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 100—101 kappaleessa esitettyjä päätelmiä, jotka
koskevat muiden kolmansien maiden tuontimäärien ja keskimääräisen tuontihinnan suuntauksia.
Palautettakoon mieliin, että Pakistan on ehdottomasti suurin viejämaa ”muiden kolmansien maiden”
joukossa ja että keskimääräiset tuontihinnat nousivat tasaisesti tarkastelujakson aikana. Lisäksi tutki-
musajanjakson aikana otokseen kuuluneiden pakistanilaisten vientiä harjoittavien tuottajien hinnat
olivat monissa tapauksissa korkeammat kuin otokseen kuuluneiden intialaisten vientiä harjoittavien
tuottajien tuontihinnat.

(37) Kolmanneksi ja täydellisyyden takia Egyptistä ja Pakistanista peräisin olevien vuodeliinavaatteiden
tuontia koskevat käytettävissä olevat tiedot esitetään jäljempänä ja analysoidaan erikseen, jotta
erotetaan näiden kolmansien maiden tuonnin vahingollinen vaikutus Intiasta polkumyynnillä tapah-
tuvan tuonnin aiheuttamasta vahingollisesta vaikutuksesta:
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Egypti 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-
jakso

Pakistan 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-
jakso

Määrä — tonnia 1 759 2 428 4 319 5 974 6 714

Indeksi 100 142 246 340 382

Markkinaosuus 0,9 % 1,2 % 2,2 % 3,2 % 3,6 %

Indeksi 100 142 253 359 410

ECU/kg 4,38 4,46 4,16 4,21 4,28

Eurostat

Indeksi 100 102 95 96 98

Indeksi 1993 — tutkimusajanjakso 100 93 94 96

Indeksi 1994 — tutkimusajanakso 100 101 103

Määrä — tonnia 20 221 21 874 18 925 21 438 21 514

Indeksi 100 111 94 106 106

Markkinaosuus 10,1 % 11,2 % 9,8 % 11,3 % 11,6 %

Indeksi 100 111 97 112 114

ECU/kg 5,64 5,73 6,15 6,11 6,03

Eurostat

Indeksi 100 102 109 108 107

Indeksi 1993 — tutkimusajanjakso 100 107 107 105

Indeksi 1994 — tutkimusajanjakso 100 99 98

(38) Egyptistä ja Pakistanista tulevan tuonnin kehitys eroaa jyrkästi Intiasta tulevan tuonnin kehityksestä,
joka esitetään edellä johdanto-osan 5—7 kappaleessa. Niiden yhteenlaskettu määrä ylitti aina yksin-
omaan Intiasta tulevan tuonnin määrän. Kun Intiasta tulevan tuonnin määrä kasvoi merkittävästi
sekä absoluuttisesti että suhteellisesti tarkastelujakson aikana, Pakistanista tuleva tuonti ei juurikaan
muuttunut samana ajankohtana. Egyptistä tulevan tuonnin määrä kasvoi sekä absoluuttisesti että
suhteellisesti mutta tarkastelujakson lopussa se oli kuitenkin paljon Intian tasoja alempi.

(39) Hintojen osalta ilmeni Eurostatin tuontitilastojen mukaan, että samanaikaisesti kun Egyptistä tulevan
tuonnin, jonka markkinaosuus oli melko vähäinen verrattuna Pakistanista ja Intiasta tulevan tuonnin
markkinaosuuksiin, hinnat olivat laskeneet vähän 2 prosentilla tarkastelujakson aikana, Pakistanin
hinnat olivat nousseet (ks. väliaikaista tullia koskevan asetuksen johdanto-osan 80 kappale). Pakis-
tanin hinnat ovat lisäksi keskimäärin korkeammat kuin Intian hinnat. Lisäksi todettiin otokseen
valituilta yrityksiltä kerättyjen, samantyyppisiä vuodeliinavaatteita koskevien tietojen perusteella, että
tutkimusajanjakson aikana pakistanilaisia tuotteita myytiin monissa tapauksissa ja suurien määrien
osalta korkeammilla hinnoilla kuin mitä intialaiset vientiä harjoittavat tuottajat veloittivat.
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Tuonti Intiasta ilman polkumyyntiä 1992 1993 1994 1995 Tutkimusajan-
jakso

(40) Eurostatin tuontitilastoista ilmeni, että vuonna 1994 Intian hinnat olivat keskimäärin 7 prosenttia
korkeammat kuin Pakistanin hinnat, mutta suuntaus kääntyi merkittävästi toiseen suuntaan tutki-
musajanjakson aikana ja Intian hinnat laskivat keskimäärin 18 prosenttia. Tämä tarkoittaa myös sitä,
että vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana Pakistanin hinnat olivat laskeneet 2
prosenttia, kun taas Intian hinnat laskivat jopa 25 prosenttia. Samana ajankohtana Egyptin hinnat
olivat nousseet keskimäärin 3 prosenttia.

(41) Tarkastelujakson loppupuolella eli vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana intialaiset
vientiä harjoittavat tuottajat saivat suurimman osan viennin määrästä ja markkinaosuudesta (ks.
edellä johdanto-osan 17 ja 26 kappale). Tämä ajanjakso sattui samaan aikaan kuin yhteisön tuotan-
nonalan taloudellisen tilanteen heikkeneminen.

(42) Intian halpatuonti edusti kaikkiaan yli 50 prosenttia yhteisön tuotannonalan myynnistä tutkimus-
ajanjakson aikana ja kyseiseen maahan sijoittautuneiden vientiä harjoittavien tuottajien hinnanalitta-
vuus oli merkittävä (ks. edellä johdanto-osan 10 ja 18 kappale). Vuoden 1993 ja tutkimusajanjakson
välisenä aikana Intian hinnat, jotka olivat alhaisimpia hintatietoisilla yhteisön markkinoilla toimivien
toimijoiden keskuudessa, olivat laskeneet 18 prosenttia. Intian hinnat olivat laskeneet 25 prosenttia
vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson aikana, jolloin yhteisön tuotannonalan taloudellinen tilanne
kehittyi kaikkein negatiivisimmin.

(43) Kun analysoidaan Intian halpatuonnin yhteisön markkinoille aiheuttaman vahingon luonnetta ja
laajuutta, on otettava huomioon tämän tuonnin määrän paisuminen yhteisön tuotannonalan
myynnin määrään verrattuna (ks. edellä johdanto-osan 18 kappale) ja Intian myyntihintojen negatii-
vinen suuntaus tarkastelujakson aikana sekä vuoden 1994 ja tutkimusajanjakson välisenä aikana,
jolloin kuten on mainittu, yhteisön tuotannonalan tilanteen heikkeneminen oli selvimmin havaitta-
vissa. Edellä kuvattu määrän kasvun ja myyntihintojen suuntauksen vaikutus yhteisön tuotannonalan
tilanteeseen on nähtävä myös avoimuuden ja hintojen tärkeyden kannalta vuodeliinavaatteiden
markkinoilla.

(44) Erillinen arviointi Egyptistä ja Pakistanista tulevan tuonnin määrän vaikutuksesta ja tämän tuonnin
vaikutuksesta hintoihin yhteisön vuodeliinavaatteiden markkinoilla sekä arvio näistä johtuvasta
vaikutuksesta yhteisön tuotannonalaan osoittaa, että vaikka tällä tuonnilla oli negatiivinen vaikutus,
Intiasta tulevan polkumyynnillä tapahtuvan tuonnin negatiivinen vaikutus erikseen tarkasteltuna oli
kaikesta huolimatta merkittävä. Tässä päätelmässä otetaan huomioon todetun merkittävän vahingon
luonne ja intialaisten vientiä harjoittavien tuottajien yhteisön markkinoille tarjoamat kasvaneet
määrät ja alhaiset hinnat.

(45) Kuten edellä johdanto-osan 5—10 kappaleessa osoitetaan, tuonti Intiasta kasvoi jatkuvasti tarkastelu-
jakson aikana. Jäljempänä olevasta taulukosta ilmenee niiden intialaisten vientiä harjoittavien tuotta-
jien, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä, tuonnin kehitys ja niiden osuus vuodeliinavaat-
teiden kokonaistuonnista Intiasta. Intian tuonnin kehitys on näin ollen merkittävä, vaikka jätetään
huomiotta niiden intialaisten viejien tuonti, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä.

Määrä — tonnia 1 612 1 612 2 355 2 540 2 612

Indeksi 100 100 146 158 168

% Intian tuonnista 16 % 15 % 22 % 16 % 17 %

(46) Lopuksi, kuten edellä osoitetaan, intialaiset vientiä harjoittavat tuottajat, joiden ei havaittu harjoitta-
neen polkumyyntiä, toivat vuodeliinavaatteita rajoitetussa määrin yhteisön markkinoille. Tämä tuonti
kasvoi 1 612 tonnista vuonna 1992 2 611 tonniin tutkimusajanjakson aikana. Käytettävissä olevista
tiedoista myös ilmeni, että tämän tuonnin hinnat olivat nousseet tarkastelujakson aikana. Vaikka
tämä tuonti siis otettaisiin huomioon edellä mainitussa arvioinnissa, se ei kumoaisi edellä johdanto-
osan 34 kappaleessa todettuja suuntauksia.
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Edellä olevan perusteella johdanto-osan 44 kappaleessa esitetty päätelmä ei muutu, vaikka intialaisten
vientiä harjoittavien tuottajien, joiden ei havaittu harjoittaneen polkumyyntiä, tuonti otettaisiin
huomioon muista kolmansista maista peräisin olevien vuodeliinavaatteiden tuonnin kokonaisarvioin-
nissa.

3.4 Syy-yhteyttä koskeva päätelmä

(47) Asetuksen (EY) N:o 1644/2001 johdanto-osan 52—70 kappaleen ja edellä olevan päätelmien uudel-
leenarvioinnin perusteella voidaan nähdä selvästi, että erikseen tarkasteltuna Intiasta polkumyynnillä
tulevan tuonnin määrän kasvun ja sen hintoihin kohdistuneen vaikutuksen sekä yhteisön tuotannon-
alalle aiheutuneen merkittävän vahingon välillä on suora syy-yhteys.

(48) Syy-yhteyden osoittaa erityisesti Intiasta peräisin olevan tuonnin määrän ja markkinaosuuden kasvun
aste verrattuna muista kolmansista maista tulevaan tuontiin. Tämä vaikutti myyntihintojen koro-
tusten estymiseen ja yhteisön tuotannonalan kannattavuuden heikkenemiseen 3,6 prosentista vuonna
1992 1,6 prosenttiin tutkimusajanjakson aikana.

(49) Yhteisön tuotannonalan tilanteesta vuoden 1994 sekä tutkimusajanjakson välisenä aikana ja Intiasta
tulevasta vuodeliinavaatteiden tuonnista tehty arviointi osoittaa lisäksi selvästi, että yhteisön tuotan-
nonalan taloudellisen tilanteen merkittävä heikkeneminen ja Intiasta peräisin olevan polkumyynnillä
tapahtuvan halpatuonnin sekä absoluuttinen että suhteellinen kasvu sattuivat selvästi samaan aikaan.

(50) Edellä olevan arvioinnin perusteella päätellään, että Intiasta peräisin olevien vuodeliinavaatteiden
tuonnilla oli merkittävä negatiivinen vaikutus yhteisön tuotannonalan tilanteeseen ja että muiden
tekijöiden, erityisesti kolmansista maista, mukaan luettuina Pakistan ja Egypti, tulevan tuonnin
vaikutus ei ollut sellainen, että se olisi muuttanut päätelmää Intiasta polkumyynnillä tulevan tuonnin
ja yhteisön tuotannonalalle aiheutuneen merkittävän vahingon välisestä aidosta ja merkittävästä
syy-yhteydestä. Intiasta tulevan tuonnin vahingollinen vaikutus yhteisön markkinoihin oli todellakin
suurempi kuin minkään muun tekijän tarkastelujakson loppupuolella. Tänä ajanjaksona Intiasta
peräisin oleva tuonti kasvoi eniten määrällisesti ja kasvatti eniten markkinaosuuttaan, sen hinta laski
25 prosenttia ja yhteisön tuotannonalan taloudellinen tilanne heikkeni merkittävästi. Sen vuoksi
Intiasta polkumyynnillä tulevan tuonnin ja yhteisön tuotannonalalle aiheutuneen merkittävän
vahingon välillä on syy-yhteys.

C YLEINEN PÄÄTELMÄ

(51) Tämän tuloksena asetuksella (EY) N:o 1644/2001 käyttöön otettu muutettu lopullinen tulli, jonka
soveltaminen on keskeytetty, olisi vahvistettava Intiasta peräisin olevien vuodeliinavaatteiden tuonnin
osalta.

(52) Intian viranomaisille, intialaisille viejille ja niitä edustavalle järjestölle, kaikille yhteisön osapuolille,
joita asia koskee, erityisesti yhteisön tuotannonalalle, tuojille ja käyttäjille ilmoitettiin uudelleenar-
vioinnin päätelmät ja niille annettiin mahdollisuus esittää huomautuksiaan ja tulla kuulluiksi. Näiden
osapuolten suulliset ja kirjalliset huomautukset otettiin huomioon, mutta ne eivät ole muuttaneet
tässä asetuksessa tehtyjä päätelmiä.

(53) Tämän asetuksen olisi tultava voimaan mahdollisimman pian sen vahvistavasta luonteesta huolimatta
avoimuuden ja oikeusvarmuuden vuoksi,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Vahvistetaan asetuksen (EY) N:o 2398/97, sellaisena kuin se on muutettuna ja sen soveltaminen keskeytet-
tynä asetuksella (EY) N:o 1644/2001, 1 artiklalla käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli Intiasta
peräisin olevien puuvillan tyyppisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Luxemburgissa 22 päivänä huhtikuuta 2002.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja

M. ARIAS CAÑETE
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 697/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontĳärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21
päivänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1498/98 (2), ja erityisesti sen 4 artiklan 1
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten
mukaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä
esitetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä huhtikuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EYVL L 198, 15.7.1998, s. 4.
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LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 24 päivänä huhtikuuta
2002 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 052 145,4
204 115,1
212 115,1
999 125,2

0707 00 05 052 114,3
628 159,2
999 136,8

0709 90 70 052 103,8
204 78,8
999 91,3

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 64,9
204 44,2
212 48,3
220 54,2
600 53,3
624 79,1
999 57,3

0805 50 10 052 48,9
999 48,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 35,7
388 85,6
400 116,9
404 107,7
508 82,9
512 90,9
524 85,9
528 93,3
720 157,0
804 110,7
999 96,7

0808 20 50 388 77,3
512 72,3
528 93,7
999 81,1

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 2020/2001 (EYVL L 273, 16.10.2001, s. 6) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa ”muuta
alkuperää”.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 698/2002,
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2002,

tiettyjen herkästi pilaantuvien tavaroiden tullausarvon määrittämiseksi tarkoitettujen yksikköar-
vojen vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteisöjen tullikoodeksista 12 päivänä loka-
kuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/
92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 2700/2000 (2),

ottaa huomioon tiettyjen yhteisöjen tullikoodeksista annetun
asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevien sään-
nösten vahvistamisesta 2 päivänä heinäkuuta 1993 annetun
komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 (3), sellaisena kuin se
on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 444/2002 (4), ja
erityisesti sen 173 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2454/93 173—177 artiklassa
säädetään perusteet, joiden nojalla komissio vahvistaa
jaksoittaiset yksikköarvot mainitun asetuksen liitteessä
26 esitetyn luokittelun mukaisesti kuvatuille tuotteille.

(2) Edellä mainituissa artikloissa vahvistettujen sääntöjen ja
perusteiden soveltaminen komissiolle asetuksen (ETY)
N:o 2454/93 173 artiklan 2 kohdan säännösten mukai-
sesti toimitettuihin tekĳöihin johtaa yksikköarvon
vahvistamiseen kyseisille tuotteille, siten kuin tämän
asetuksen liitteessä määrätään,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 2454/93 173 artiklan 1 kohdassa tarkoi-
tetut yksikköarvot vahvistetaan, kuten liitteessä olevassa taulu-
kossa esitetään.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 26 päivänä huhtikuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Erkki LIIKANEN

Komission jäsen

(1) EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1.
(2) EYVL L 311, 12.12.2000, s. 17.
(3) EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1.
(4) EYVL L 68, 12.3.2002, s. 11.
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Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti
Koodi

Laji, lajike, CN-koodi EUR DKK SEK GBP

LIITE

1.10 Uudet perunat
0701 90 50

47,89 356,03 439,00 29,42

1.30 Kepasipuli (ei kuitenkaan istukassipulit)
0703 10 19

44,69 332,21 409,64 27,46

1.40 Valkosipuli
0703 20 00

176,39 1 311,37 1 617,01 108,38

1.50 Purjosipuli
ex 0703 90 00

76,51 568,81 701,37 47,01

1.60 Kukkakaali
0704 10 00

55,28 410,97 506,76 33,96

1.80 Valko- ja punakaali
0704 90 10

76,21 566,60 698,66 46,83

1.90 Parsakaali (Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. italica
Plenck)
ex 0704 90 90

61,43 456,70 563,13 37,74

1.100 Kiinankaali
ex 0704 90 90

67,41 501,14 617,94 41,42

1.110 Keräsalaatti
0705 11 00

90,36 671,77 828,34 55,52

1.130 Porkkanat
ex 0706 10 00

70,31 522,71 644,54 43,20

1.140 Retiisit ja retikat
ex 0706 90 90

132,46 984,76 1 214,27 81,38

1.160 Herneet (Pisum sativum)
0708 10 00

492,34 3 660,25 4 513,33 302,49

1.170 Pavut:

1.170.1 Pavut (Vigna- ja Phaseolus-suvun lajit)
ex 0708 20 00

161,70 1 202,12 1 482,29 99,35

1.170.2 Pavut (Phaseolus-suvun lajit, vulgaris var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

83,75 622,63 767,74 51,46

1.180 Härkäpavut
ex 0708 90 00

157,74 1 172,70 1 446,02 96,92

1.190 Latva-artisokat
0709 10 00

— — — —

1.200 Parsa:

1.200.1 — vihreä
ex 0709 20 00

489,19 3 636,87 4 484,50 300,56

1.200.2 — muu
ex 0709 20 00

427,55 3 178,58 3 919,39 262,69

1.210 Munakoisot
0709 30 00

88,17 655,47 808,23 54,17
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Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti
Koodi

Laji, lajike, CN-koodi EUR DKK SEK GBP

1.220 Ruotiselleri eli lehtiselleri (Apium graveolens L., var. dulce (Mill.) Pers.)
ex 0709 40 00

99,24 737,77 909,71 60,97

1.230 Kanttarellit
0709 51 30

744,83 5 537,36 6 827,93 457,62

1.240 Makeat ja miedot paprikat
0709 60 10

164,20 1 220,70 1 505,20 100,88

1.270 Bataatit, tuoreina, kokonaisina, ihmisravinnoksi tarkoitettuina
0714 20 10

98,86 734,99 906,29 60,74

2.10 Tuoreet kastanjat (Castanea-suvun lajit)
ex 0802 40 00

176,48 1 312,02 1 617,81 108,43

2.30 Tuoreet ananakset
ex 0804 30 00

78,85 586,20 722,82 48,45

2.40 Tuoreet avokadot
ex 0804 40 00

105,55 784,70 967,59 64,85

2.50 Tuoreet guavat ja mangot
ex 0804 50 00

100,96 750,56 925,49 62,03

2.60 Makeat appelsiinit, tuoreet:

2.60.1 — veri- ja puoliveriappelsiinit
0805 10 10

— — — —

2.60.2 — Navels, Navelines, Navelates, Salustianas, Vernas, Valencia lates,
Maltese, Shamoutis, Ovalis, Trovita ja Hamlins
0805 10 30

— — — —

2.60.3 — muut
0805 10 50

— — — —

2.70 Tuoreet mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat); tuoreet klemen-
tiinit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset sitrushedelmähybridit:

2.70.1 — klementiinit
ex 0805 20 10

91,86 682,92 842,09 56,44

2.70.2 — monrealit (monreales) ja satsumat
ex 0805 20 30

91,73 681,94 840,88 56,36

2.70.3 — mandariinit ja wilkingit
ex 0805 20 50

99,90 742,71 915,81 61,38

2.70.4 — tangeriinit ja muut
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

71,40 530,83 654,55 43,87

2.85 Tuoreet limetit (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia)
ex 0805 30 90
ex 0805 90 00

112,09 833,29 1 027,50 68,87

2.90 Greipit, tuoreet:

2.90.1 — valkoinen
ex 0805 40 00

63,15 469,50 578,92 38,80

2.90.2 — vaaleanpunainen
ex 0805 40 00

60,55 450,16 555,08 37,20
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Tavaran kuvaus Yksikköarvojen määrä 100:aa nettokilogrammaa kohti
Koodi

Laji, lajike, CN-koodi EUR DKK SEK GBP

2.100 Syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet
0806 10 10

160,81 1 195,50 1 474,13 98,80

2.110 Vesimelonit
0807 11 00

53,26 395,96 488,24 32,72

2.120 Melonit (muut kuin vesimeloni):

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew (myös Cantalene), Onteniente, Piel
de Sapo (myös Verde Liso), Rochet, Tendral, Futuro
ex 0807 19 00

110,66 822,66 1 014,39 67,99

2.120.2 — muut
ex 0807 19 00

141,99 1 055,60 1 301,62 87,24

2.140 Päärynät:

2.140.1 Nipponinpäärynät eli ”nashit” (Pyrus pyrifolia),
Nipponinpäärynät eli ”ya” (Pyrus bretscheideri)
ex 0808 20 50

102,91 765,07 943,39 63,23

2.140.2 Muut
ex 0808 20 50

102,91 765,07 943,39 63,23

2.150 Aprikoosit
ex 0809 10 00

406,68 3 023,42 3 728,08 249,86

2.160 Kirsikat
0809 20 95
0809 20 05

576,44 4 285,49 5 284,28 354,16

2.170 Persikat
0809 30 90

414,20 3 079,33 3 797,02 254,48

2.180 Nektariinit
ex 0809 30 10

148,31 1 102,60 1 359,58 91,12

2.190 Luumut
0809 40 05

144,58 1 074,84 1 325,35 88,83

2.200 Mansikat
0810 10 00

131,51 977,70 1 205,57 80,80

2.205 Vadelmat
0810 20 10

848,90 6 311,06 7 781,95 521,56

2.210 Mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät)
0810 40 30

614,33 4 567,17 5 631,62 377,44

2.220 Kiivit (Actinidia chinensis Planch.)
0810 50 00

118,25 879,12 1 084,01 72,65

2.230 Granaattiomenat
ex 0810 90 85

335,12 2 491,42 3 072,08 205,90

2.240 Kakiluumut eli persimonit (myös saronhedelmät)
ex 0810 90 85

363,54 2 702,72 3 332,64 223,36

2.250 Litsit
ex 0810 90 30

284,48 2 114,91 2 607,82 174,78
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 699/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,

siirtymäkauden toimenpiteistä kunnes viinin yhteisestä markkinajärjestelystä annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 1493/1999 mukaiset lopulliset toimenpiteet otetaan käyttöön annetun asetuksen

(EY) N:o 1608/2000 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon viinin yhteisestä markkinajärjestelystä 17
päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1493/1999 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 2585/2001 (2), ja erityisesti sen 80 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Siirtymäkauden toimenpiteistä kunnes viinin yhteisestä
markkinajärjestelystä annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1493/1999 mukaiset lopulliset toimenpiteet otetaan
käyttöön 24 päivänä heinäkuuta 2000 annetussa komis-
sion asetuksessa (EY) N:o 1608/2000 (3), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 363/
2002 (4), säädetään tiettyjen asetuksen (EY) N:o 1493/
1999 81 artiklalla kumottujen neuvoston asetusten
säännösten soveltamisen jatkamisesta 30 päivänä huhti-
kuuta 2002 asti, kunnes mainitun asetuksen täytäntöön-
panotoimenpiteet viimeistellään ja toteutetaan. Näiden
täytäntöönpanotoimenpiteiden vahvistamista ei saada
kokonaisuudessaan päätökseen 30 päivänä huhtikuuta
2002 mennessä. Tämän vuoksi on tarpeen pitää lyhyen
ylimääräisen ajan voimassa tietyt asetuksen (EY) N:o
1493/1999 81 artiklalla kumottujen neuvoston
asetusten säännökset.

(2) Ylimääräinen siirtymäkausi ei estä viinin yhteisen mark-
kinajärjestelyn uudistuksen olennaisen osan toteutta-
mista neuvoston säätämänä ajankohtana, koska kysei-
sissä asetuksissa tarkoitettujen kysymysten tärkeimmät
kohdat on jo ratkaistu asetuksessa (EY) N:o 1493/1999
tai tähän mennessä annetuissa täytäntöönpanoasetuk-
sissa.

(3) Joissakin kysymyksissä, erityisesti joidenkin viinialan
tuotteiden kuvauksessa, nimikkeissä, pakkauksen ulko-
asussa ja suojaamisessa, täytäntöönpanotoimenpiteiden
vahvistaminen ei ole vielä edennyt niin pitkälle kuin
joidenkin muiden tuotteiden, mikä johtuu näiden
neuvoston käsittelemien kysymysten monimutkaisuu-
desta ja arkaluonteisuudesta sekä vahvistettujen toimen-
piteiden välittömistä vaikutuksista yhteisön toimijoihin
ja yhteisön ulkopuolisiin maihin. Sen vuoksi on suotavaa
säätää ylimääräisestä siirtymäkaudesta, jotta nämä
toimenpiteet voidaan lopullisesti vahvistaa.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viinin
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 1608/2000 seuraavasti:

1) Korvataan 1 artiklassa ilmaisu ”30 päivänä huhtikuuta
2002” ilmaisulla ”31 päivänä toukokuuta 2002”.

2) Korvataan 3 artiklassa ilmaisu ”30 päivänä huhtikuuta
2002” ilmaisulla ”31 päivänä toukokuuta 2002”.

3) Korvataan asetuksen liitteessä olevassa B osassa ilmaisu ”30
päivänä huhtikuuta 2002” ilmaisulla ”31 päivänä touko-
kuuta 2002”.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä toukokuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 179, 14.7.1999, s. 1.
(2) EYVL L 345, 29.12.2001, s. 10.
(3) EYVL L 185, 25.7.2000, s. 24.
(4) EYVL L 58, 28.2.2002, s. 7.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 700/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,

tiettyihin alppi- ja vuoristorotuihin kuuluvien muiden kuin teuraseläimiksi tarkoitettujen sonnien,
lehmien ja hiehojen tuonnista huhtikuussa 2002 jätettyjen tuontioikeushakemusten hyväksyttävyy-

destä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyihin alppi- ja vuoristorotuihin kuuluvien
muiden kuin teuraseläimiksi tarkoitettujen sonnien, lehmien ja
hiehojen tuontia koskevien tariffikiintiöiden avaamisesta ja
hallinnoinnista, asetuksen (EY) N:o 1012/98 kumoamisesta ja
asetuksen (EY) N:o 1143/98 (1), sellaisena kuin se on muutet-
tuna asetuksella (EY) n:o 1096/2001 (2), muuttamisesta 26
päivänä toukokuuta 1999 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 1081/1999, ja erityisesti sen 5 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 1081/1999 9 artiklan 1 kohdassa
säädetään, että ne määrät, joiden osalta ei ole jätetty
tuontitodistushakemusta 15 päivään maaliskuuta 2002
mennessä, jaetaan uudelleen.

(2) Tiettyjä alppi- ja vuoristorotuihin kuuluvia muita kuin
teuraseläimiksi tarkoitettuja sonneja, lehmiä ja hiehoja
koskevien asetuksen (EY) N:o 1081/1999 mukaisten
tuontioikeuksien uudelleenjakamisesta 3 päivänä huhti-
kuuta 2002 annetun komission asetuksen (EY) N:o 572/
2002 (3) 1 artiklassa vahvistetaan ne tiettyihin alppi- ja
vuoristorotuihin kuuluvien muiden kuin teuraseläimiksi

tarkoitettujen sonnien, lehmien ja hiehojen määrät, jotka
voidaan tuoda erityisedellytyksin 30 päivään kesäkuuta
2002 mennessä.

(3) Tuontioikeushakemusten määrät ylittävät käytettävissä
olevat määrät. Tästä syystä asetuksen (EY) N:o 1081/
1999 9 artiklan 8 kohdan ja 5 artiklan 2 kohdan
mukaan haetuille määrille olisi vahvistettava yhtenäinen
vähennysprosentti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1081/1999 9 artiklan mukaisesti esitetyt
tuontioikeushakemukset hyväksytään seuraavissa määrin:
— 19,6206 prosenttia haetuista määristä järjestysnumeron

09.0001 osalta,
— 11,1237 prosenttia haetuista määristä järjestysnumeron

09.0003 osalta.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä huhtikuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 131, 27.5.1999, s. 15.
(2) EYVL L 150, 6.6.2001, s. 33.
(3) EYVL L 87, 4.4.2002, s. 4.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 701/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,
tuontitullien vahvistamisesta riisialalla

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 22
päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 3072/95 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
komission asetuksella (EY) N:o 411/2002 (2),

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (EY) N:o 3072/95 sovel-
tamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä riisialan tuon-
titullien osalta 29 päivänä heinäkuuta 1996 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1503/96 (3), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2831/98 (4), ja erityisesti sen 4
artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 3072/95 11 artiklassa säädetään,
että tuotaessa mainitun asetuksen 1 artiklassa tarkoitet-
tuja tuotteita kannetaan yhteisen tullitariffin mukaiset
tullit. Kyseisen artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen tuot-
teiden osalta tuontitulli on kuitenkin yhtä suuri kuin
näiden tuotteiden tuontihetkellä voimassa oleva inter-
ventiohinta, jota on korotettu tietyllä prosenttimäärällä
sen mukaan, onko kysymys esikuoritusta tai kokonaan
hiotusta riisistä, ja josta on vähennetty tuotantohinta.
Tämä tulli ei kuitenkaan saa ylittää yhteisen tullitariffin
tullien määriä.

(2) Asetuksen (EY) N:o 3072/95 12 artiklan 3 kohdan
mukaan cif-tuontihinnat lasketaan kyseisen tuotteen

maailmanmarkkinoiden tai yhteisön tuontimarkkinoiden
edustavien hintojen perusteella.

(3) Asetuksessa (EY) N:o 1503/96 vahvistetaan asetuksen
(EY) N:o 3072/95 soveltamista koskevat yksityiskoh-
taiset säännöt riisialan tuontitullien osalta.

(4) Tuontitulleja sovelletaan uusien tullien vahvistamisen
voimaantuloon asti. Ne jäävät myös voimaan, jos
seuraavaa kausittaista vahvistamista edeltävien kahden
viikon aikana ei ole käytettävissä asetuksen (EY) N:o
1503/96 5 artiklassa säädetystä viitelähteestä saatavaa
noteerausta.

(5) Tuontitullĳärjestelmän moitteettoman toiminnan vuoksi
olisi tullien laskemisessa käytettävä kelluvien valuuttojen
osalta viiteajanjakson aikana markkinakursseja.

(6) Asetuksen (EY) N:o 1503/96 soveltamisesta seuraa, että
tuontitullit vahvistetaan tämän asetuksen liitteiden
mukaisesti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3072/95 11 artiklan 1 ja 2 kohdassa
tarkoitetut tuontitullit riisialalla vahvistetaan tämän asetuksen
liitteessä I, liitteessä II annettujen tekĳöiden perusteella.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä huhtikuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 329, 30.12.1995, s. 18.
(2) EYVL L 62, 5.3.2002, s. 27.
(3) EYVL L 189, 30.7.1996, s. 71.
(4) EYVL L 351, 29.12.1998, s. 25.
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LIITE I

Riisin ja rikkoutuneiden riisinjyvien tuontitullit

(EUR/t)

Tuontimaksut (5)

CN-koodi Kolmannet maat
(muut kuin AKT-valtiot

ja Bangladesh) (3)

AKT-valtiot
(1) (2) (3)

Bangladesh
(4)

Basmati
Intia

ja Pakistan (6)
Egypti (8)

1006 10 21 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 23 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 25 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 27 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 92 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 94 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 96 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 10 98 (7) 69,51 101,16 158,25
1006 20 11 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 13 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 15 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 17 264,00 88,06 127,66 14,00 198,00
1006 20 92 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 94 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 96 260,33 86,78 125,83 195,25
1006 20 98 264,00 88,06 127,66 14,00 198,00
1006 30 21 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 23 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 25 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 27 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 42 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 44 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 46 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 48 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 61 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 63 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 65 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 67 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 92 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 94 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 96 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 30 98 (7) 133,21 193,09 312,00
1006 40 00 (7) 41,18 (7) 96,00

(1) AKT-valtioista peräisin olevan riisin tuonnista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1706/98 (EYVL L 215, 1.8.1998, s. 12) sekä komission asetuksen (EY) N:o 2603/97,
sellaisena kuin se on muutettuna, (EYVL L 351, 23.12.1997, s. 22), soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä.

(2) Asetuksen (ETY) N:o 1706/98 mukaisesti maksuja ei sovelleta Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioista peräisin oleviin ja suoraan Réunionin merentakaiseen
departementtiin tuotaviin tuotteisiin.

(3) Réunionin merentakaiseen departementtiin tuotavalta riisiltä kannettava maksu määritellään asetuksen (EY) N:o 3072/95, 11 artiklan 3 kohdassa.
(4) Bangladeshistä peräisin olevan riisin, lukuun ottamatta rikkoutuneita riisinjyviä (CN-koodi 1006 40 00), tuontiin sovelletaan maksua neuvoston asetuksessa (ETY) N:o

3491/90 (EYVL L 337, 4.12.1990, s. 1) ja komission asetuksessa (ETY) N:o 862/91 (EYVL L 88, 9.4.1991, s. 7), sellaisena kuin se on muutettuna, määritellyn järjestelmän
mukaisesti.

(5) MMA:ista peräisin olevien tuotteiden tuonti vapautetaan maksusta neuvoston päätöksen 91/482/ETY (EYVL L 263, 19.9.1991, s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna, 101
artiklan 1 kohdan mukaisesti.

(6) Intiasta ja Pakistanista peräisin olevaan esikuorittuun Basmati-lajikkeen riisiin sovelletaan 250 EUR/t (asetuksen (EY) N:o 1503/96 4 a artikla, sellaisena kuin se on
muutettuna).

(7) Tuontitulli vahvistettu yhteisessä tullitariffissa.
(8) Egyptistä peräisin olevan ja sieltä yhteisön alueelle tulevan riisin tuonnista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2184/96 (EYVL L 292, 15.11.1996, s. 1) sekä

kommission asetuksen (EY) N:o 196/97 (EYVL L 31, 1.2.1997, s. 53), soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä.
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LIITE II

Tuontitullien laskeminen riisialalla

Paddy- eli Indica-riisi Japonica-riisi Rikkoutuneet
raakariisi Esikuorittu Hiottu Esikuorittu Hiottu riisinjyvät

1. Tuontitulli (EUR/t) (1) 264,00 416,00 260,33 416,00 (1)

2. Laskuperusteet:

a) Cif ARAG -hinta (EUR/t) — 242,66 259,77 304,33 294,72 —

b) FOB-hinta (EUR/t) — — — 270,52 260,91 —

c) Merirahti (EUR/t) — — — 33,81 33,81 —

d) Alkuperä — USDA ja
toimijat

USDA ja
toimijat

Toimijat Toimijat —

(1) Tuontitulli vahvistettu yhteisessä tullitariffissa.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 702/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,

tiettyjen säilykkeiden valmistukseen käytettävien oliiviöljyjen tuotantotuen vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon rasva-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 22
päivänä syyskuuta 1966 annetun neuvoston asetuksen N:o
136/66/ETY (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1513/2001 (2), ja erityisesti sen 20 a
artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen N:o 136/66/ETY 20 a artiklassa säädetään
tuotantotuen myöntämisestä tiettyjen säilykkeiden
valmistukseen käytettävälle oliiviöljylle. Kyseisen artiklan
6 kohdan mukaan komissio vahvistaa tuen joka toinen
kuukausi, sanotun kuitenkaan rajoittamatta kyseisen
artiklan 3 kohdan soveltamista.

(2) Edellä mainitun asetuksen 20 a artiklan 2 kohdan
mukaan tuki vahvistetaan maailmanmarkkinoiden ja
yhteisön markkinoiden hintojen välisen eron perusteella,
ottaen huomioon alanimikkeeseen CN 1509 90 00

kuuluvaan oliiviöljyyn viitekauden aikana sovellettava
tuontimaksu sekä kyseisten oliiviöljyjen osalta viite-
kauden aikana voimassa olevat tekijät, jotka otetaan
huomioon vientitukea vahvistettaessa. On aiheellista
pitää viitekautena tuotantotuen voimassaolokauden
alkua edeltävää kahden kuukauden aikaa.

(3) Edellä mainittujen perusteiden soveltamisesta seuraa, että
tuki olisi vahvistettava jäljempänä esitetyllä tavalla,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Vuoden 2002 toukokuulle ja kesäkuulle asetuksen N:o 136/
66/ETY 20 a artiklan 2 kohdassa tarkoitettu tuotantotuki on
44,00 euroa/100 kg.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä toukokuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL 172, 30.9.1966, s. 3025/66.
(2) EYVL L 201, 26.7.2001, s. 4.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 703/2002,
annettu 24 päivänä huhtikuuta 2002,

viljojen tukeen sovellettavan korjauskertoimen muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 13 artiklan
8 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Viljojen tukeen sovellettava korjauskerroin vahvistetaan
komission asetuksessa (EY) N:o 675/2002 (3).

(2) Tällä hetkellä voimassa oleva viljojen tukeen sovellettava
korjauskerroin olisi muutettava tämän päivän cif-
hintojen ja cif-termiiniostohintojen perusteella ja ottaen
huomioon markkinoiden odotettavissa oleva kehitys.

(3) Korjauskerroin ja tuki on vahvistettava samaa menettelyä
noudattaen. Kerrointa voidaan muuttaa kahden vahvista-
misen välisenä aikana,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1766/92, 1 artiklan 1 kohdan a, b ja c
alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden, lukuun ottamatta
maltaita, ennakolta vahvistettuihin vientitukiin sovellettava
korjauskerroin muutetaan liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä huhtikuuta 2002.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 103, 19.4.2002, s. 22.
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LIITE

viljojen tukeen sovellettavan korjauskertoimen muuttamisesta 24 päivänä huhtikuuta 2002 annettuun komission
asetukseen

(EUR/t)

Tuotekoodi Määräpaikka
Kuluva
4

1. jakso
5

2. jakso
6

3. jakso
7

4. jakso
8

5. jakso
9

6. jakso
10

1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 — — — — — — — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 C01 — –0,93 –0,93 0,00 –0,93 — —
1002 00 00 9000 C03 –10,00 –10,00 –10,00 –10,00 –10,00 — —

C04 –10,00 –10,00 –10,00 –40,00 –40,00 — —
A05 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 — —

1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 A00 — –0,93 –0,93 0,00 –0,93 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 A00 0 –0,93 –0,93 0,00 –0,93 — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 A00 0 –0,93 –1,86 –2,79 –3,72 — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00 15 9100 C01 0 –1,27 –1,27 0,00 –1,27 — —
1101 00 15 9130 C01 0 –1,19 –1,19 0,00 –1,19 — —
1101 00 15 9150 C01 0 –1,10 –1,10 0,00 –1,10 — —
1101 00 15 9170 C01 0 –1,01 –1,01 0,00 –1,01 — —
1101 00 15 9180 C01 0 –0,95 –0,95 0,00 –0,95 — —
1101 00 15 9190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 C01 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9700 C01 0 0,00 0,00 0,00 0,00 — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 A00 0 –1,40 –1,40 0,00 –1,40 — —
1103 11 10 9400 A00 0 –1,25 –1,25 0,00 –1,25 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 A00 0 –1,27 –1,27 0,00 –1,27 — —
1103 11 90 9800 — — — — — — — —

Huom. Tuotekoodit sekä A-sarjan määräpaikkakoodit on määritelty komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987, s. 1),
sellaisena kuin se on muutettuna.
Määräpaikkojen numerokoodit on määritelty komission asetuksessa (EY) N:o 2020/2001 (EYVL L 273, 16.10.2001, s. 6).
Muut määräpaikat:
C01 Kaikki määräpaikat, Puola pois luettuna.
C03 Puola, Tšekin tasavalta, Slovakian tasavalta, Unkari, Norja, Färsaaret, Islanti, Venäjä, Valko-Venäjä, Bosnia ja Hertsegovina, Kroatia, Slovenia,

entisen Jugoslavian alue pois lukien Slovenia, Kroatia ja Bosnia ja Hertsegovina, Albania, Romania, Bulgaria, Armenia, Georgia, Azer-
baidžan, Moldova, Ukraina, Kazakstan, Kirgisistan, Uzbekistan, Tadžikistan, Turkmenistan, Marokko, Algeria, Tunisia, Libya, Egypti, Malta,
Kypros ja Turkki.

C04 Viro, Latvia, Liettua.
A05 Muut kolmannet maat.
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II

(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,
tehty 24 päivänä huhtikuuta 2002,

yksityiskohtaista tutkimusta varten annettujen asiakirjojen täydellisyyden periaatteellisesta hyväk-
symisestä alanykarbin mahdolliseksi sisällyttämiseksi kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattami-
sesta annetun neuvoston direktiivin 91/414/ETY liitteeseen I tehdyn päätöksen 1999/462/EY

kumoamisesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2002) 1522)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2002/311/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattami-
sesta 15 päivänä heinäkuuta 2002 annetun neuvoston direk-
tiivin 91/414/ETY (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
komission direktiivillä 2002/18/EY (2), ja erityisesti sen 6
artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvoston direktiivin 91/414/ETY 6 artiklan 2 kohdan
mukaisesti Ranska vastaanotti 24 päivänä heinäkuuta
1995 Yhdistyneessä kuningaskunnassa sijaitsevalta
Otsuka Chemicals Co.:lta hakemuksen alanykarbi-
nimisen tehoaineen sisällyttämiseksi direktiivin 91/
414/ETY liitteeseen I.

(2) Komission päätöksessä 1999/462/EY (3) vahvistettiin,
että alustavan tutkimuksen mukaan asiakirja-aineisto oli
”täydellinen” ja että sen voitiin periaatteessa katsoa täyt-
tävän direktiivin 91/414/EY liitteissä II ja III säädetyt
tietovaatimukset.

(3) Jäsenvaltioille annettiin näin ollen mahdollisuus myöntää
väliaikaisia lupia alanykarbia sisältäville kasvinsuojeluai-
neille 91/414/ETY 8 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Yksi-
kään jäsenvaltio ei ole käyttänyt tätä mahdollisuutta.

(4) Ranska on ilmoittanut komissiolle, että asiakirjojen yksi-
tyiskohtaisessa tutkimuksessa kävi ilmi, että useita direk-
tiivin 91/414/EY liitteissä II ja III vaadittuja tietoja ei

ollut toimitettu. Nämä koskivat lähinnä käyttäytymistä ja
kulkeutumista ympäristössä sekä ekotoksikologiaa.
Tämän vuoksi alanykarbia koskevaa asiakirja-aineistoa ei
voida pitää täydellisenä.

(5) Päätös 1999/462/EY olisi kumottava.

(6) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komi-
tean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Kumotaan päätös 1999/462/EY.

2 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 24 päivänä huhtikuuta 2002.

Komission puolesta

David BYRNE

Komission jäsen

(1) EYVL L 230, 19.8.1991, s. 1.
(2) EYVL L 55, 26.2.2002, s. 29.
(3) EYVL L 180, 15.7.1999, s. 49.
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